
13263 Skriftligt besvarede spørgsmål 13264 
[Ministeren for kulturelle anliggender] 

som enligt gällande lagstiftning tillkommer 
upphovsmännen. 

En annan angelägen uppgift blir att på 
sådanna områden, där ett fritt utnyttjande av 
upphovsrättsligt skyddat material måste an- 
ses skada upphovsmännens ekonomiska in- 
tressen, finna administrativt enkla lösningar 
på regleringen av ersättningsfrågorna. Lös- 
ningarna bör innebära att det ekonomiska 
utbytet för upphovsmännen som grupp inte 
kommer att försämras og bör stå i överens- 
stämmelse med den almänna kulturpolitiken. 

Det kan ifrågasättas om ett system med 
avtalslicens erbjuder den lämpligaste losnin- 
gen på frågan om ersättning till upphovs- 
männen för utnyttjande av deres verk. Ska- 
len härtill är flera. Erfarenheterna av det 
svenska avtalet om skolornas grafiska och 
fotografiska mångfaldigande visar att ett så- 
dant system medför omfattande administra- 
tivt arbete både för utnyttjaren, som förut- 
sätts lämna vissa uppgifter om kopieringens 
omfattning, och för organisationer som före- 
träder rättsinnehavarna (upphovsmän, förläg- 
gare, tidningsutgivare m. fl.). Det finns an- 
ledning anta att en avtalslösning på andra 
områden, exempelvis inom näringsliv och 
forvaltning, skulle medföra ännu större pro- 
blem. På dessa områden finns flera parter på 
utnyttjarsidan. Det bör också beaktas att 
organisationsväsendet på upphovsmannasi- 
dan inte är utbyggt i samma utsträckning i 
de olika nordiska länderna. Därskilt när det 
gäller näringsliv och organisationer är forhål- 
landena dessutom sådanna att det knappast 
torde bli möjligt att enas om ett lika schablo- 
niserat redovisningssystem som i det svenska 
skolavtalet. Att i den upphovsrättsliga lag- 
stiftningen föra in föreskrifter om avtalsli- 
cens kan medföra ytterligare komplikationer, 
bl. a. om det behövs särskiIda anordningar 
för att 'tillgodose upphovsmän som står utan- 
för de avtalsslutande organisationerna. Med 
hensyn till vad nu sagts kan det ifrågasättas 
om de administrativa kostnader som ett av- 
talslicenssystem för med sig kommer att stå i 
rimlig proportion till de fördelar som upp- 
hovsmännen -  som grupp eller som individer 
-  har av ett sådant system. 

Det bör också övervägas vilka verkningar 
som nya lösningar kan få både för produkti- 
on och distribution av upphovsrättsligt skyd- 
dade verk. 

Översynen bör avse inte bara upphovs- 
männens rättigheter utan också de förut 
nämda s. k. närstående rättigheterna. 

Som tidigare framhållits är möjligheterna 
för en mera grundläggande reform av upp- 
hovsrätten begränsade med hänsyn till de 
nordiska ländernas internationella konventi- 
onsförpliktelser på området. Forekomsten av 
ett internationellt rättssystem, som omfattar 
ett mycket stort antal stater, är av betydande 
värde för det internationella kulturutbytet 
och för skyddet av upphovsmännens intres- 
sen i främmande länder, och det bör inte 
komma i fråga att man bryter sig ur detta 
system. I overensstemmelse härmed bör den 
aktuella översynen syfta till att undersöka 
vilka ändringar som kan genomföras inom 
ramen för nu gällande konventioner. Man 
bör emellertid under utredningsarbetet inte 
vara förhindrad att påtala behovet av ändrin- 
gar i konventionerna. 

En del av bestämmelserna i de nordiska 
ländernas upphovsrättslagar torde vara mera 
restriktiva än vad som krävs enligt gäIlande 
konventioner. Ordalagen i dessa synes nämli- 
gen i och för sig lämna utrymme för refor- 
mer i den riktning som åsyftas här och ger 
alltså vissa möjligheter att inom ramen för 
konventionstexterna anpassa lagstiftningen 
efter den rådande tekniska och samhäIleliga 
utvecklingen. Mot denna bakgrund bör det 
övervägas om det finns behov för att införa 
en allmän bestämmelse om att upphovsrätt- 
sligt skyddade verk får mångfaldigas fritt, 
om detta inte gör intrång i verkets normala 
utnyttjande och inte heller oskäligt inkräktar 
på upphovsmannens intressen. Det torde bli 
nödvändigt att komplettera en sådan generell 
bestämmelse med specialregler för vissa 
praktiskt betydelsefulla områden. Vidare må- 
ste liksom nu regler ges t.ex. om citaträtt m. 
m. som nu behandlas i särskilda bestämmel- 
ser i Bernkonventionen. 

På vissa områden som behandlas i upp- 
hovsrättskommitténs forslag foreligger ett 
behov att snabbt få till stånd nya lagregier. 
Detta gäller sårskilt sådan fotokopiering och 
inspelning av TV-program som sker för un- 
dervisningsverksamhet. Dessa frågor bör där- 
för tas upp särskilt och behandles i annan 
ordning än de aIlmänna översynen av upp- 
hovsrättslagstiftningen. De riktlinjer som för- 
ut angivits bör emellertid gälla också denna 
del av arbetet. 


